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Nagygyűlés Lengyelország nemzeti ünnepe alkalmából 
0 Budapest (MTI ) 

A Lengyel Népköztársaság 
fe lszabadu lásának 40. évfor-
du ló j a a l ka lp i ábó l szerdán 
ünnep i nagygyűlést rende-
zett a Magya r Szocial ista 
Munk á sp á r t Közpon t i Bi-
zottsága és a Hazaf ias Nép-
front Országos Tanácsa az 
újpest i Dal los Ida műve lő-
dési házban . A széksorokban 
a kerü letben m ű k ö d ő vá l la-
latok. üzemek es intézmé-
nvek min tegy 500 képvise-
lő je foglalt helyet. A z elnök-
ség tagja vo l t Méhes Lajos, 
az M S Z M P Po l i t ika i Bizott-
ságának tagja, a S Z O T fő-
t i tkára : Katona Imre, az El-
nök i Tanács t i tkára . Várko-
nt/i Peter kü l ügymin i sz te r . 
Somogyi László épí tésügyi 
és városfejlesztési m in i s z te r ; 
a főváros, v a l a m i n t Ü jpest 
pol i t ikai , t á rsada lmi , gazda-
sagi életének k ieme lkedő 
keoviselői . A megje lenteket 
Mbánszki Róbert, a Hazaf i-
as Nép f ron t Országos Taná-
csúnak t i tkára üdvözö l te , 
m a i d Borbdnd i János mi-
niszterelnök-helyettes emel-
kedett szólásra. Beszéde be-
vezető részében r ámu ta to t t 

A hábo rú ö töd ik eszten-
dejében. 1944 nya-
r án a Hit ler-Németor-

szág katona i helyzete m á r 
k i la iás ta lan . A ko r ábban is 
lasisztuellenes ba lo lda l i el-
lená l lókhoz egyre több pol-
gári csoport csat lakozik. 
Kö z t ük olyanok is. ame lyek 
ko r ábban t ámoga t t ák a náci 

• h a t a lma t : egyes nagytőkés-
körök. magas rangú á l l am i 
t isztviselők, d i p l oma t ák és 
nem utolsósorban a hadsereg 
egyes vezetői. A legjelenté-
kenyebb ezek közü l a tarta-
lekhadsereg Ber l i n Bend-
lorstrassében székelő főpa-
rancsnokságának t iszt ikara 
volt. Veze tő jük a 36 éves 
KIHUS von S tau f fenberg gróf 
ezredes, a tar ta lékhadsereg 
törzsparancsnoka. Magas 
képzettségű tiszt, ak i kezdet-
ben kr i t ikusan . de- lo já l iagn 
kiszolgál ta a ngci rezsimet, 
lassan azonban szembekerült . 
H i t ler háborús, e l nyomó po-
l i t i k á j áva l . m a j d következe-
tesen ant i fasiszta lett. Cé lu l 
tűzte ki a nác iu ra lom felvál-
tását egv polgári-demokrati-
kus rendszerrel. 

s a 
A tartalékhadsereget a Né-

met B i roda lomban es a meg-

szállt területeken ál lomáso-

zó, k iképzés alatt i vagy ki-

egészítő egységek képezték. 

A Stauffenberg-csoport Hit-

ler megölését tűzte k i elsőd-

leges cél jáu l . Kiegészítéskép-

pen az esetleges belső nyug-

ta lanság megelőzésére, azt 

tervezték, hogy Wglkür-mű-

velet fedőnéven a ka tonák 

veszik át a h a t a lma t Német-

országban. Az összeesküvők 

a náci vezetők letartóztatá-

-nt és a nác ipár t megbénítá-

sát tűzték ki célul . Ideigle-

nes á l l amfő t és ko rmány t 

aka r t ak létrehozni , és mi-

e lőbb választásokat tartani . 

A Hi t ler el leni merényle-

tet csak o lyan személy hajt-

ha t t á végre, ak i h iva ta lbó l 

ér intkezhetett vele: ez pe-

dig csak Stauf fenberg lehe-

tett. Az a f r ika i f ronton meg-

sebesült, fél karú , fél szemű 

ezredes fe lada táu l tűzték ki, 

hogy a Berl intő l 600 km-re 

fekvő Ras tenburg mel lett i 

Far kas veremnek nevezett fő-

hadiszá l láson bombamerény-

lettel végezzen Hit lerrel . A 

más ik feladat az volt, hogy 

H B i r oda lm i Parancsnok i 

Központo t a lehető leghosz-

szobb ideig e lvág j ák a kül-

vi lágtól . Ezért az összeskü-

vesben ugyancsak részes 

Kellgiebel tábornokot , a fő-

hadiszá l lás hírszolgálat i iro-

dá j á nak vezetőjét kötelezték, 

hogy m i nden távközlési le-

hetőséget bénítson meg. a 

Hendler utcát pedig tájékoz-

tassa a merénylet sikeréről. 

H a r m a d i k k e n U * m e r é n y l e t 

sére emelkedett az egy la-
kosra j u t ó nemzet i jövede-
lem, s a dolgozó tömegek 
száméra megnyí l t a kultu-
rál is felemelkedés lehetősége 
is. Végezetül sok sikert és 
eredményes m u n k á t k í v á n t 

— pá r t unk , k o r m á n y u n k és 
a magyar dolgozók nevében 

— az ú j j ászü le tés 40. évfor-
du l ó j á t ünnep l ő Lengyel 
Népköztársaság népének , 
k o rmány ának . k ü l ön kö-
szöntve a Lengvel Egyesül t 
M u n k á s p á r t Közpon t i Bi-
zottságát. 

E zu t án Jerzy Zie l inski . a 
Lengyel Népköztársaság bu-
dapesti nagykövete mé l ta t ta 
a 40 évvel ezelőtti történei-
m i események jelentőségét. 
A magya r és a lengyei nép 
bará tságáró l szólva leszögez-
te, hogy haz á j ában nagyra 
értékel ik azt a po l i t ika i tá-
mogatást . amelyet a magyar 
nép a legnehezebb helyze-
tekben országának adott. 

A beszédek u t á n ünnep i 
műso r következett , m a i d a 
nagygvű lés az Internacioná-
lé hang j a i va l ért véget. 

Negyven esztendővel ez-
előtt léptek a sokat szenve-
dett ország fö ld lére a fasiz-
m u s ellen győzedelmesen 
harcoló szovjet és lengyel 
hadsereg ka toná i , s ezzel 
megkezdődö t t az a történel-
m i fo lyamat , ame ly elveze-
tett a Lengyel Népköztársa-
ság mega laku lásához . A né-
pi Lengyelország létrejöt+e 
a m i n t ezt a Lengyel Nemze-
ti Felszabadítás! Bizottság 
1944. i ú l i us 22-i k i á l t v ánya 
is a l áhúz ta — , o lyan törté-
ne lm i szövetség k ikovácsolá-
sát tette szükségessé, ame ly 
— a munkásosz tá ly vezeté-
sével — összekapcsolta a 
ha ladó , demokra t i kus erőket. 

A miniszterelnök-helyettes 

ezu tán arró l szólt, hogy a 

sokat szenvedett országban A nép i Lengvelország megszületésének 40. év fordu ló ja , 

m i k é n t l á t t ak hozzá a meg- nemzet i ü n n e p ü k a l k a lmábó l a L E M P lódzi bizottsága 

ú j u l á s feltételeinek megte- megh ívására , a testvérmegyei kapcsolatok keretében, teg-

remtéséhez. hogyan s ikerül t nap . szerdán megyei pártküldöttség utazott Lengyelország -

mego ldan i uk a t á rsada lom óa. Lódzba. 

előtt á l l ó ha ta lmas feladató- A pár tde leeác ió t Gyárfás Mihály, a Csongrád megyei 
kat. Ennek kapcsán kifejtet- pár tb izot tság t i t ká ra vezeti. Tag ja i : Szabó Jánosné, a me-
te. hogy az eltelt 40 évben a gyei Tanács elnökhelyettese. Judik István, o la j ipar i mun-
lengvel nén ú j szocialista kás. a meavei párt-végrehai tóbizot tság tag ja és dr. Sza-
hazá t teremtett magának , a lontai József, a hódmezővásárhe lv i városi pár tb izot tság 
h ábo r ú előtt inek többszörö- első t i tkára . 

Pártküldöttség utazott 
Csongrád megyéből Lódzba 

Negyven éve történt 

fl WalkniMet 
után , a d j á k ki a parancsot a 
Walkü i '-művelet végrehajtá-
sára. 

0 o 

SLauffenbergnek má r júli-

us 6-án, 11-én, vagy 15-én 

ko r akadá ly t a l anu l beolvas-
tat ta a jelentést a történtek-
ről. és arról , hogy H i t le r él. 

e Q 
A bejelentés u tán a Wal-

kúr-múve le tben mozgósított 
a l aku la tok ér intkezésbe lép-
tek 3 főhadiszál lással , ahon-
nan az: eddigiekkel homlok 

A Szojuz 1-12 
űrhafésai 

a romok alól. (Brand és há-
rom társa meghal t , többen 

megsebesültek.) Fellgiebel egyenest el lenkező parancsot 

megzavarodott és nem adta kaptak. Az összeesküvők ki-
ki a parancsot a h í rzár la t ra la tasta lan helyzetbe kerül-

Igv Goebbels. H i t ler berl ini t e k A berl ini városparancs-

helvtar tó ia röviddel 13 óra "okság a z őrzász lóa l j pa-

Rátkai Sándor 

Á szegedi 
papucs 

je lentkeznie kellett volna u t a n m á r értesült a sikerte- rancsnokát . R eme r őrnagyot, 
je lentkezn ie kellett volna merényletrő l Intézke- a f ana t i kus nác i t b ízta meg 

g y e n r a n z é l ű j o ^ n J e l e f r í S ítot; ^ S a e g y e l ő r o azzal számol ja te, a Bend-

hadosztá lyok helyzetéről. m a r a d ^ " t o k b a n S S T * 0 s s z e e s k u v ő - k ° z -

K ü l ö n b ö z ő okok m i a t t erre A Bendler-strassei főpa-
caak 20-án kerülhetett sor. rancsnokság tisztiéi csak 16 A k * 8 0 ó r á kban véget 
S tau f fenberg segédtisztjével, 6ra körtli értesültek a tör- é r t a Wa lkűr-myve le t . 
von HaeftenneJ délelőtt 10 kentekről. E lha tároz ták , hogy S ta t f fepberBet ég bará ta i t 
óra 30 perfckor megérkezett m i n d e n kö r ü lmények közöt t W a körü l WVSfMr' szíJfrq^ 
a főhad iszá l l ásra . Időzített meg i nd í t j á k Wa lkű r-mú- ikban letartóztatták:- Az 
robbanószerkezetet tartal- v e l e t e t K 7 a ! a k u l a t o k azon- B /-onna1^"•'összehívott-hádbíró-
m a z ó ak ta t áská t vit tek ma- * , a l aku la tok azon s á g m i n d n y u | u k a 1 halálra-
gukka l . A számí tásokat rész- b a n c s a k n e h e z e n 1 0 t t e k í tél te és é j fé lkor k i ís végez-
ben keresztü lhúzta a fogsá- mozgásba , így a főváros fon- ték őket. Ezt követően meg-
gábó l nemrég kiszabadított tos stratégiai pont ja i el leni i ndu l t a k ímélet len megtor-
Mussol in i olasz fasisztavezér meglepetésszerű t ámadá s l a s a széles k ö r ű összeeskü-

k o r á ' b b r a ' h o z t á k 3 ^ é s ^ v i - n e m ¡ a r t — - e l A rádió- vés résztvevői ellen, A ki-

debbre szab ták a * Hitler- á l l omás t ugyan el fogla l ták, végzesek a haboru végéig 

nél le fo lyta tandó meg- de az adást n em tud ták meg- folytak, 

beszólást és az értekezletet zavarn i . Goebbels 18 óra 45- Gá t i I s tván 

nem a szokásos vezeri bun-

kerben. h a nem a mel let te 

levő barakképü le tben tartot-

ták. Márped ig Stauffenber-

gék robbanóanyaga inak nem 

volt vasköpenyuk . így repe-

szek sem keletkeztek. Meg-

semmis í t ő ere jük k izáró lag 

a robbanás okozta légnyo-

másbó l á l l t vo lna , am i az 

ab l ak ta l an be tonbunkerben 

az ott tar tózkodó va lameny-

ny l személyt elpuszt í totta 

vo lna . A deszkabarakk és 

annak nyi tot t ab laka meg-

akadá lyozta ezt a hatást 

S tauf fenberg — Hit ler röv id 

üdvöz lése u t án — aktatás-

k á j á t a náci vezér helyéhez 

közel, az asztal alá helyezte, 

m a j d azzal , hogy még egy 

fontos telefonértesítést vár. 

e l távozott a helyiségből. Az 

a u t ó j á b an várakozó szárny-

segédjéhez sietett, és figyel-

ték a robbanást . 12 óra 42 

perckor h a t a lmas dörrenés 

hal latszott , l ángnye lvek csap-

tak fel az épületbő l . Abban 

a t uda tban , hogy Hi t ler 

nem élte túl a merényletet . 

Stauf fenbergék sietve el-

hagyták a főhadiszá l lást , s 

1.2 óra 15 perckor m á r re-

pü l tek vissza Berl inbe. 
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Stauf fenberg n em tudhat-

ta. hogy a H i t le r mel le t t ál-

l ó Brand ezredes — az asz-

ta lhoz közel í tve — véletle-

nü l belerúgott az aktatáská-

ba. s mert ú t j á b a n volt. azt 

egv távo labb i helyre áttette. 

Fellgiebel tábornok a robba-

nást követően megdöbbenve 

látta, hogy a lőportó l fekete, 

gvengén vérző Hit ler , tépett 

r uhában . Keite lre támasz-

A Szojuz T—12 űrha iósa i ( iobbról ba l ra ) : V l agy im i r Dzsa-

nlbekov parancsnok, Igor Vo lk ku ta tómér i l ök és Szvet lána 

S z a v k k a j a fedélzeti mé rnök . (Telefotó: T A S Z S Z — M T I 

— K S ) 

0 Moszkva (MTI ) A szerda dél i órá ig az flr-

A Szo juz T—12 utasai , ha jósok el lenőrizték a fe-

Vlagyimir Dzsanibekov pa- délzeti rendszerek működé-

rancsnok, Szvetlana Szavic- sét. s néhány manőver t haj-

ka ja fedélzeti mé rnök és tottak végre: a Fö ld körü l i 

Igor Volk ku t a t ómérnök ké- negyedik és ö töd ik fordu la t 

szü lnek a Sza l j u t—7—Szo juz ide jén két impu lzussa l köze-

T—11 tudományos ku ta t ó l í tették az ű rha j ó t a Föld 

k o m p l e x u m m á i tör ténő ősz- körü l i p á l y án levő kompie-

szekapcsolásra. Erre moszk- xumhoz . 

vai idő szerint vagy szer- A T A S Z S Z közlése szerint 

d án é j fé lkor vagy csütörtö- a repülés normálisan folyik, 

kön ha j na l ban kerü l sor. az ű rha jósok közérzete jó. 

T R A U T M A N N R E Z S Ő 

F O G A D T A A P E R U I 

K Ü L D Ö T T S É G E T 

tese, az Országos Tervhiva-

ta l elnöke, s az á l ta la ve-

zetett magyar ko rmánykü l-

T r au tmann Rezső, az El- dőttség szerdán Abe Slnta-

nök i Tanács hélyéttés él- ro ' 'külügyminiszterré! ' , s 

n ö ^ - W a á f t f á < P á f a i W h f t f ; O T ^ W 0 g i m f o * H í B u i ¥ ~ f k t m 

Nan'dprfeföérí'álr-téFrrté^őfr kereskedelmi és ipar i '*" hií-

fogadta* a magyar ' ország'- niszterBeUütárgyüJtá.aiia 

gyűlés"HYégKívására'-" 'DaiáB*-'"* L A U R E N T E A B I U S 

berto La inez Vodanov ic el- K I N E V E Z É S E 

nők vezetésével hé t fő óta P ierre Mau roy volt mi-

ha z á nkban tar tózkodó pe-

rui képv ise lőház i küldöttsé-

get. 

F A L U V É G I L A J O S 

T O K I Ó B A N 

Fa luvég i Lajos, a Mi- előzőleg együtt ebédelt 

| nisztertanács . elnökhelyet- Hotel de Ma t i gnonban . 

n iszterelnök szerdán dél-

u t án á tad ta a miniszterel-

nök i leendőket u tód j ának , . 

Lau ren t Fab iusnak . m i u t á n 

a volt • és az ú j k o rmány f ő 

a 

9 A napucsosok egészen 1922-ig a 
**• cs i zmad iák ipar tá rsu la tához 

tartoztak, abban is szabadu l tak fel. 
A legrégibb papucsosmesterek a m ú l t 
század derekán eredetileg még csizma-
d i ák voltak. ígv Rálő János. Ménósi 
Ferenc, Révész János, a rókusi Rriiun 
Tamás és az alsóvárosi Katona Pál. 
ak inek múhe l ve fél ig kocsmahelyiség 
volt. Ugyanis sa i á t termésű, k i t ű n ő 
bora inak elmérésével is foglalkozott . 
M in tegy a nvo lcvanas évektő l kezd-
ve. a l ábbe l i s zakmán be lü l m á r k ü l ö n 
iparág a papucsosság. Ebben az idő-
ben érdemes mesterek Gulyás Mihály. 
Maavar József Széli János. Vass Já-
nos. aki az 1900. évi párizsi v i lágki-
ál l í táson a ranvérmet nvert. és mások. 
Szervezeti öná l lóságra csak 1922-ben 
kerül sor. am i ko r az a u t onóm i a ér-
dekében néav ieles szegedi mester, 
név szerint: Ménösi I.ajos. Nayti Má-
tyás. Ótott János. Tuksa Gyula ké-
szí tményeit az akkor i kereskedelmi 
min isz ternek személyesen mu ta t t a be. 
ak i erre a cs i zmad iák tó l va l ó elsza-
kadáshoz hozzá is j á ru l t , 

A szegedi oapucsosságnak két vi-
rágzási szakasza volt. Az elsőről, a 
m ú l t század másod ik feléről m á r 
megemlékez tünk . A más ik kon junk-
túra a két v i l á ghábo rú között i idő-
szakra esik. Az a rétee. tehát a pa-
rasztság. és mel lette a városi szegénv 
nép. ame lvbő l az első korszak vevő-
köre k ikerü l t , a meg indu l ó polgároso-
dás következtében lassan, de feltar-
tóz ta tha ta t l anu l át tér az ünnep i cinő-
vieeletre Papucsot m á r i n k á bb csak 
a ház körü l és hé tköznap hord. Ezzel 

kegtva. e lve t ápászkod ik fel • szemben a zonban idehaza. Szegeden. 

a polgárság, az úr i t á rsada lom asz-
szonvai. leánva i otthoni , pongyo lához 
va l ó haszná la t ra szinte föl fedezik ezt 
a magyarosnak érzett, kétségtelenül 
naavon muta tós lábbel i t . Később az 
országos k iá l l í t ások e». a rum in t avásá r 
rok. szegedi f i l léres vona tok és sza-
badtér i i á tékok közönsége is megis-
mer i és megkedve l i a különlegesség-
gé. f o g a l ommá vá ló szegedi papucsot . 
Így vá l i k tehá t bizonvo6 vonatkozás-
ban a papucs dísztárggyá. 

Ez a nagv fokú érdeklődés jelenté-
keny mér tékben föl lendítette. és or-
szágos. sőt nemzetköz i h í r re emelte 
a szegedi papucsos mesterséget is. 
Egves nanucsosok valósággal remekel-
tek kész í tményeikkel . Ezt elősegítene 
a t ímárság nasv fej lődése is. igen li-
n ó m bőrökke l lehetett dolgozniuk,. Ep-
Den a növekvő po lgár i kereslet kielé-
gítésére. a zonban egves. szegedinek, 
magvarosnak éonenséggel nem ne-
vezhető f o rmák is f e l bu r i á n zanak a 
hagvomáhvos jel legek mellett . ígv a 
naouesfe inek idegenszerű szabása, 
boi t ta l í oomoon) díszítése, egyá l ta lán , 
az idegen t ípusok ígv. a lpgvéktalá i j . 
egyenes ta lpú , maava r szemnek ot-
rombán hgtó i a o á n o a o u c s . A 
réai mesterek papucsai tartósak, vol-
tak. m íg az ú i nupucsok i n k á b b 
szemreva lóbbak , az ú i nanucsosok a 
szemnek dolgoztak. Bizonyos minőségi 
hanvat lás is "bekövetkezik, am i ko r a 
hagvománvos . korpolv varrást a na-
DUCS ragasztása kezdi fö lvá l tan i . Ez 
azonban abbó l , hogy a szegedi oaoucs 
kézmű ipa r i , népművésze t i a lkotásbó l 
m i n d i n k á b b nemzetköz i , oo lgár i kom-
merszá ruvá vá l i k , m á r egészen termé-
szetesen következik . 

A paoucs fa i t ák közü l legrégibbnek 
tetszik a t ö r ö k o a o u c s . amely-
nek emlékezete is a l ig él. Kezdetleges 
volt az. á l lása, de a f inomsága , ki-
munk á l á s a is. Alacsony bőrsarokka l 
készült, a feie rendesen fekete bár-
sony volt. zöld oötvökkel . Sa iá tos mó-
don az i lven bársonvfe i má i g kedvel t 
az idősebbek körében, de természe-
tesen m á r a szegedi nanucs fo rmán . 
Ü s v t ud j ák , hogv a tö rök Danucsot 
szegedi szerbek készítették. Egy 

Csurcsics nevű mesterre még émlé- 'i 
keznek. Ez.t a török papucsot csak a 
ház kö rü l hord ták . I lven vol t egyéb-
ként a s z a b a d k a i p a p u c s is. 
ame lyrő l . "maid - más • vonatkozásban 
szó lunk , a" későbbiekben. *" 

A f o rmá t — természetesen kidolgo-
zottabb, f i n o m a b b megmunká l á sban 

,— má i g megőr iz te a férf iak, idősebb 
asszonvok s z ámára készített es több-
fé leképpen emlegetett , sarkat lan. e»o-
szaoanucs. csuszaoanucs. csuszllna-
pucs „és a tána i esuszipapues. továb-
bá a haavomanvos a l ap f o rmában 
egyező, de o lvkor m á r magasí tot t sar-
kú. vá l tozatosan díszített m a g v a r 
o a o u c s . p a r a s z t p a p u c s . Va-
l amenny i nek je l lemző vonása. hogv 
p g v l á . b a s . vagyis fölcserélhető, 
b á rme ly i k l ábon viselhető. A m a -
g v a r o a o u c s összefoglaló név 
má i g el m indazon f o rmák megjelölé-
sére. ame lvek a l a k j uk r a és d ísz í tésük , 
re nézve, lényegében a szegedi hugvo-
m á n v o k á t őrz ik . 

A z a nagv fordu lat , amely a pa-
pucsot hosszú évt izedeken á t uralkq-
dó szegedi l ábbe l ivé tette, és amely-
ről m á r szó lot tunk. természetesen 
gazdag és színes vá l tozatokat , hatal- . 
mas szakma i fej lődést eredményezett . 
A papucsviselet a . szeged i nén köré-
ben a m ú l t század u to l j án és a szá-
zad fordu ló t á j á n v i rágz ik leg inkább . 
Ennek gazdasági hát tere az árvíz 
u t án á tmenet i leg je lentkező ha ta lmas 
anva« i fö l lendülés , am iko r a szegé-
nyebb néposztá lyok. bé rmunkások 
s z ámá r a is i ó kereseti lehetőségek 
ny í l n ak , és ígv feleségeik, leányaik is 
vá lasz tékosabban t u d n a k öl tözni , jár- . 
n i . 

A szegedi oaoucs színekben, díszí-
tésekben. f o rmában v ise lő jük korá- , 
hoz és ízléséhez a lka lmazkod ik . Je-
lentős szakma i ú j í t ás a magas, ko- . 
nogós fasarok. ame lv a lánvok. me-
nyecskék v i l ágában vá l i k pá ra t l anu l 
népszerűvé. A hagyományos bőr — és 
a ha t ásában komor , zöld pettves. fe-
kete —. bársnnvfeiet gazdagabb, derű-
sebb anvaeok és színek vá l t j ák föl , 
i l letőleg egészítik ki. 

(Folytatjuk.) _ 


